UNIVERSITA
DEGLISTUDI
DELLA REPUBBLICA
DISAN MARINO

CERTIFICAZIONE DI SOGGIORNO / CERTIFICATE OF STAY
Allegato lll al’Accordo Finanziario / Annex Ill to the Financial Agreement

a cura dello studente / to be filled in by the student

Student name and last name

Host Institution’s name

Erasmus code of the host
Institution (if applicable)

a cura dell’ente ospitante / to be filled in by the host institution

ARRIVAL

on (dd/mm/yyyy)

mobility start date: / /
(primo giorno in presenza presso ’Universita ospitante / first day of
attendance at the host institution)

name/position of the person in
charge at the host Institution

signature

official stamp of the host
Institution

DEPARTURE

on (dd/mm/yyyy)

mobility end date: / /

name/position of the person in
charge at the host Institution

signature

official stamp of the host
Institution
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La durata effettiva della mobilita viene calcolata sulla base delle date qui certificate

Il modulo deve essere compilato dalla sede ospitante e RESTITUITO allo studente.

Entro 7 giorni dall’arrivo una copia del modulo compilato nella sezione “arrival” deve essere inviata dallo
studente alla mail outgoing@unirsm.sm per ottenere il versamento della prima tranche del contributo
Erasmus+.

Entro 10 giorni dalla fine della mobilita lo studente consegnera l’'originale compilato anche nella sezione
“departure” all’Ufficio Erasmus+ di UniRSM, che verifichera il periodo effettivamente svolto all’estero.

The effective duration of the mobility gathers from the dates herewith certified

This form shall be completed by the host Institution and RETURNED to the student.

Within 7 days from the arrival, a copy of this form - completed in the "arrival" section - must be sent by the
student to the email outgoing@unirsm.sm to receive the first installment of the Erasmus+ grant.

Within 10 days from the end of the mobility the student will deliver the original paper to the Erasmus+ Office of
UniRSM, that will double-check the period actually spent abroad.
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